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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১১৩

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ১২. সূরা দ

আরবী

نرٍ، عيمع نكِ بلدِ الْمبع ندَةَ، عزَائ نع ،فعالْج نيسدَّثَنَا حدٍ، حيمح ندُ ببدَّثَنَا عح

لجه عليه وسلم رال صل ِالنَّب َتا قَال ،لبج ناذِ بعم نع ،َللَي ِبا نب نمحدِ الربع

فَقَال يا رسول اله ارايت رجلا لَق امراةً ولَيس بينَهما معرِفَةٌ فَلَيس يات الرجل شَيىا

َفةَ طَرلاالص مق‏:‏ ‏(‏ ا هال لنْزفَا ا ‏.‏ قَالهعامجي لَم نَّها لاا اهلَيا وه َتقَدْ ا لاا هتارام َلا

النَّهارِ وزُلَفًا من اللَّيل انَّ الْحسنَاتِ يذْهبن السيِىاتِ ذَلكَ ذِكرى للذَّاكرِين ‏)‏ فَامره انْ

يتَوضا ويصلّ ‏.‏ قَال معاذٌ فَقُلْت يا رسول اله اه لَه خَاصةً ام للْمومنين عامةً قَال ‏ "‏

نب نمحدُ الربع لتَّصبِم هنَادسا سلَي دِيثذَا حه يسو عبا ةً ‏"‏ ‏.‏ قَالامع يننمولْمل لب

ابِ لَيلَ لَم يسمع من معاذٍ ومعاذُ بن جبل مات ف خلافَة عمر وقُتل عمر وعبدُ

الرحمن بن ابِ لَيلَ غُلام صغير ابن ستِ سنين وقَدْ روى عن عمر ورآه ‏.‏ وروى

ِالنَّب نع َللَي ِبا نب نمحدِ الربع نرٍ عيمع نكِ بلدِ الْمبع نع دِيثذَا الْحةُ هبشُع

صل اله عليه وسلم مرسل ‏.‏

বাংলা

৩১১৩। মুআয ইবনু জাবাল (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলনঃ এক বি রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাােমর িনকট এেস বলল, হ আাহর রাসূল! এক বি এক বগানা নারীর সােথ যৗন িমলন ছাড়া আর

সবই কেরেছ, তার সে আপনার িক মত? তখন আাহ তা’আলা এ আয়াত অবতীণ কেরনঃ “তুিম নামায

কািয়ম কর িদেনর দুই াভােগ এবং রােতর থমাংেশ। সৎ কমসমূহ অবশই অসৎ কমসমূহ দূর কের দয়।

যারা িহদায়াত হণ কের তােদর জন এটা িহদায়াত" (সূরাঃ দ- ১১৪)। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক ওযু কের এেস নামায আদােয়র কুম দন। মুআয (রাঃ) বেলনঃ আিম বললাম, হ আাহর

রাসূল! এই সুেযাগ িক ধু তার জনই না সাধারণভােব সকল মুিমেনর জন? িতিন বলেলনঃ বরং সাধারণভােব

সকল মু’িমনেদর জন।
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সনদ দুবল

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীেসর সনদসূ মুািসল (পরর সংযু) নয়। আবদুর রহমান ইবনু আবূ লাইলা

(রাহঃ) মুআয ইবনু জাবাল (রাঃ) হেত সরাসির িকছু েননিন। মুআয ইবনু জাবাল (রাঃ) উমর (রাঃ)-এর

িখলাফাত কােল ইেকাল কেরন। উমার (রাঃ) যখন ইেকাল কেরন তখন আবদুর রহমান ইবনু আবূ লাইলা ছয়

বছেরর বালক। িতিন উমার (রাঃ) হেত িরওয়ায়াত কেরেছন এবং িতিন তােক দেখেছন। বা (রাহঃ) এ হাদীসিট

আবদুল মািলক ইবনু উমাইর হেত আবদুর রহমান ইবনু আবূ লাইলা-এর সূে রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম হেত মুরসালেপ বণনা কেরেছন।

English

Narrated Mu'adh bin Jabal:
"A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: 'O Messenger of Allah! What do
you say about a man who meets a woman and there is no acquaintance
between them. So there is nothing that a man who would do with his wife
but he does it with her, except that he does not have intercourse with her?'"
He said: "So Allah revealed: And perform the Salat, at the two ends of the
day and in some hours of the night. Verily, the good deeds remove the evil
deeds. That is a reminder for the mindful (11:114). So he ordered him to
perform Wudu and Salat." Then Mu'adh said: "I said: 'O Messenger of Allah!
Is that specifically for him, or for the believers in general?' He said: 'Rather it
is for the believers in general.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ মু‘আয িবন জাবাল (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43642

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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